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அ�பா��த ெப�ேறா�கேள 

எதி�வ�� ஜுைலமாத�தி� உ!க" ப#"ைளய#� க%டாய'க�வ# ()வைடகிற*. அவ� அ+�* 

எ�ன ெச,ய-ேபாகிறா� (ெதாழி�பய#�சி ேம�ப)-/ அ�ல* ேவ0 தி%ட�) எ�ப* இ�2� 

உ!களா� ()�ெச,ய-படாம� இ��தா� கீ4'கா5� ெசய�பா%)ைன ேம�ெகா"6மா0 

ப��*ைர ெச,கிேறா� : 

• (தலாவதாக, உ!க" *ைண9ட�, ெதாழி�பய#�சி'கான ேதடைல ேம�ெகா"6!க". 

www.vd.ch/orientation எ�ற வைல�தள�தி� ெதாழி�பய#�சி கிைட'�� இட!க" ப�றி9� அ* 

ெதாட�பாக ந;!க" ேம�ெகா"ளேவ<)ய ெசய�பா+க" ப�றி9� வ#வர!கைள' காணலா�. 

பய#�சியள='�� நி0வன!க6'� வ#ைரவாக வ#<ண-ப� அ2-/வ*� பய#�சி'கான இட� 

ேத+� (ய�சிைய� ெதாட�வ*� ('கியமானதா��. 

• உ!க" ப#"ைளய#� ெதாழி�பய#�சி'கான இட� ேதடலி� ேதைவயான (�ேன�ற� 

இ�ைலெய�றாேலா, இட� கிைட-ப* அ�தாக உ!க6'�� ேதா�றினாேலா, அவைர « Mesure 

de transition 1 » எ�ற தி%ட�தி� ேச��*வ#டலா�. இ�த தி%ட� ெதாழி�பய#�சி'கான இட� ேதட 

உதவ#9� *ைண9� ெச,வத�காக அைம�*"ள*. 

ந��க� « Mesure de transition 1 » எ�ற தி�டதி� இட� ேக�க வ���ப�னா� கீ��கா�� 

வ�ண� ெசய�படேவ�!� : 

1) www.vd.ch/orientation எ�ற வைல�தள�தி� Transition 1 எ�பதைன� திற�* « Formulaire de demande 

d’admission T1 » எ�ற ப'க�ைத- பதிவ#ற'க� ெச,* அ�சி%+' ெகா"6!க". 

(இ�த வ#<ண-ப- ப)வ�ைத அ�சி+வதி� சிரம� இ��தா� உ!க" ப#"ைள த� 

க�வ#'>ட�தி� உ"ள psychologue-conseiller-ère d’orientation (க�வ# ஆேலாசக�; - மனவ#ய� 

வ�@ந�) இடேமா அ�ல* க�வ#'>ட�தி� ெசயலக�திேலா ெச�0 உதவ# ேக%க��. 

2) « Formulaire de demande d’admission T 1 » என-ப+� அ�த வ#<ண-ப�ைத நிர-/!க". அ-ப) 

நிர-/�ேபா* ெசய�(ைற- பய#�சி'கான (Semestre de Motivation (SeMo)) அ�ல* (Ecole de la 

transition (anc. OPTI)) எ�பதைன� ெத��ெச,9!க". அ-ப) நிர-ப#ய ப#� அதி� ந;!க6� 

உ!க" ப#"ைள9� ைகெயா-பமிடேவ<+�.  

3) இBவா0 நிர-ப-ப%ட « Formulaire de demande d’admission T1 » எ�2� அ�த- ப)வ�ைத அதி� 

ேக%க-ப%ட ம�ற ஆவண!க6ட� ேச��* உ!க" ப#"ைளய#� வ�-பாசி�ய�ட�  

29 மா#$ 2018 ஆ� திகதி�&� தர(�. 

உ!க" ப#"ைளய#� ெதாழி� ெதாட�பான எதி�கால� ப�றிய அைன�*' ேக"வ#க6'�� அவர* 

க�வ#'>ட�தி� உ"ள மனவ#ய� வ�@ந�� ஆேலாசக�மான ஒ�வ� உ!க" ப#"ைள'� 

உடன=��* ெதாழி�*ைறய#� அவைர ெநறி-ப+�த� *ைணெச,ய உ"ளா�. அவ� உ!க" 

ப#"ைளய#� உடன=��* அவர* எதி�கால� ெதாழி�பய#�சி� தி%ட�தி��� அத� 

ெசய�பா%)��� *ைணெச,வா�. 

அ�பா��த ெப�ேறா�கேள உ!க" ப#"ைளய#� ெதாழி�சா��த எதி�கால�தி�� எம* 

வா4�*'கைள9� உ!க6'� எ� வண'க�ைத9� ெத�வ#�*'ெகா"கிேறா�. 
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► Përkthimin e kësaj letre mund ta gjeni në web faqen e orientimit : 

► Eine Übersetzung ins Deutsche von diesem Schreiben finden Sie auf der Website der 
 Berufsberatung : 

► You can find a translation of this letter on our Website : 

 ◄ ��وا�ر ا�ر���ل ا���ر��� ٳ�� �دة ���ت ��� �و��� ا����رو��:

► Prevod ovog pisma možete naći na našoj web stranici : 

► Primjerak ovog pisma nalazi se na stranici : 

► Usted encontrará una traducción de esta carta en el sitio de la orientación : 

► Troverete una traduzione di questa lettera sul sito dell’orientazione : 

► Podem também encontrar uma tradução desta carta no nosso site da orientação : 

► Primerak ovog pisma se nalazi na stranici : 

► Waxaad ka heli kartaa waraaqdan tarjumadeeda Websaydkayaga : 

► இ�த' க)த�தி� ெமாழி ெபய�-ப#ைன எ!க" இைணயதள�தி� காணலா� : 

► ናይዚ ደብዳበ ትርጉም ኣብ መርበብ ሓበሬታና ክትረኽብዎ ትኽእሉ ኢኹም : 

► Bu mektupların çevirilerini yönlendirme sitesinde bulabilirsiniz : 

 
 
Les lettres traduites dans différentes langues sont disponibles sur notre site Internet : 
 
www.vd.ch/orientation                     « Nos publications » 


